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The analysis and English writing development of the review re
port of the selected topic in the humanities and social sciences

HEMH A

There are newly developed research reports, knowledge, skills,
theories, models, and applications in each academic field and area of
the humanities and social sciences over the past years. However, it is
critical to make good use of them through the reading and
developing of the review reports based on the searchable database
with the research reports. Hence, in this workshop, participants will
develop the strategies and skills of searching, analyzing, and
synthesizing the topic-based English literature about humanities and
social sciences through the IS1 Web of Science in order to develop a
review report. With this practice, participants will be able to
integrate a multi-dimensional, topic-based literature review on the
chosen topic. In addition, students will learn about how to (a)
explore a variety of knowledge about the chosen topic of the
humanities and social sciences published in English to develop the
understanding and appreciation of its sub-topics, state-of-the-art
developments, and future directions, as well as (b)

cultivate the capability of critically reviewing the literature and
generate the applications of the literature review. This workshop will
guide participants to search the related knowledge and terminologies
through hands-on activities in humanities and social sciences with
the use of the I1SI Web of Science database, as well as to develop
their literature review report in the selected field.

The guiding questions for participants to think are as follows.
What is research?

What is review research?

How do we conduct review research?

What are the steps for us to conduct review research in humanities
and social sciences?

To review and analyze a paper, we need to understand these
important items.

® The background of the study,

® The purpose of the study,
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® The definition of the important terminology,

® The brief research method information, including the
research site, participants, and method

® The research results, and

® The major contribution of the study to its knowledge base,
and

® The discussions and conclusions.

Please choose one of the following types of reviews mentioned as
the type for your review report and choose one of the topics in the
humanities and social sciences, with papers of that topic published
in the past 5 years to go well with your review report.

Diverse types of reviews will be introduced from the academic
journal Educational Research Review.

*Research reviews: Reviews aimed at comparing research on
similar or related topics.

*Theoretical reviews: Reviews able to critically describe the
evolution of theories and the way they are understood in different
contexts.

*Methodological reviews: Reviews devoted to methods and
methodologies used in education.

*Thematic reviews: Reviews based on description of particular
areas of the literature, or particular educational approaches or
learning models.

*Theoretical contributions - state-of-the-art papers relating issues,
comparisons, and analyses to the application of methods and models
to the educational process.

*Research critiques - reviews on selected educational topics
reflecting implications for the field of education.

*Forum Papers - shorter articles presenting new ideas, or responses
to published material stimulating debate, but well founded in the
existing literature.

eInstructional techniques - reports on instructional techniques
when the use of adequate controls demonstrates the validity of the
findings.

In this workshop, you will be guided to develop a draft for
developing a review research paper in one of the chosen topics in
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humanities and social sciences.
You need to provide the following sections.
1. Abstract (150-180 words)
2 .Introduction
Background
Purpose
Importance
Research question(s)
3. Relevant studies/Issues/Topics
What has been done so far.
Advantages
disadvantages
4. Comparisons of similarities, differences, or the same (using a
table) between/among issues/topics
5. Discussions
What are the current problems of the topic in education?
What should be done in the future.
6. Conclusions
Remarking contribution of the review
Limitations of the review
Implications for future research
conclusion
Please use Times New Roman 12 in a double-spaced format.
Do not forget to give a paper title. In addition, the APA Style
s 7" Edition will be applied in the review.

EREHN

Barrett, Neil E. & Gi-Zen Liu* (2016). Global Trends and Research
Aims for English Academic Oral Presentations: Changes,
Challenges, and Opportunities for Learning Technology.
Review of Educational Research, 86(4), 1227-1271. doi:
10.3102/0034654316628296. SSCI Journal. *corresponding
author.

Liu, Gi-Zen, Vivien Lin, Xiaojing Kou & Hong-You Wang (2016).
Best Practices in L2 English Source Use Pedagogy: A
Thematic Review and Synthesis of Empirical Studies.
Educational Research Review, 19, 36-57. doi:
10.1016/j.edurev.2016.06.002. SSCI Journal. *corresponding
author.

Liu, Gi-Zen*, Hui-Ching Lu & Chun-Ting Lai (2016). Towards the
construction of a field: The developments and implications of
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mobile assisted language learning (MALL). Digital
Scholarship in the Humanities, 31(1), 164-180. (SSCI &
A&HCI Journal). *corresponding author.

Loncar, Michael, Neil E. Barrett & Gi-Zen Liu* (2014). Towar
ds the refinement of forum and asynchronous online discu
ssion in educational contexts worldwide: Trends and invest
igative approaches within a dominant research paradigm. C
omputers & Education, 73, 93-110. (SSCI Journal). *corres
ponding author.
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Language testing represents, in a manner similar to all educatio
nal assessment, a complex social phenomenon that “has evolve
d to fulfill a number of functions in the classroom and society
at large” (Fulcher, 2010, p.1). In the classroom, language tests
allow teachers to evaluate students’ learning performance in a
fairer and more standardized and consistent fashion so as to m
ake adequate decisions about students’ needs; beyond the classr
oom, language tests enable other stakeholders, such as program
administrators, admission officers, and prospective employers, t
0 ensure that learners have been making progress in accordanc
e with the pre-established standards or have satisfied the neces
sary level of language competence, among myriad other purpos
es (Douglas, 2010). However, in order for language tests to ac
hieve the aforementioned functions, they need to come with go
od quality, serve the intended purposes, and have their results
(e.g., scores, performance ratings) interpreted appropriately. In v
iew of this, the speaker of this talk will thus center attention
on three major processes that contribute substantially to the us
efulness of a language test: development, scoring, and validatio
n. Specifically, the discussion on development will sketch out t
he guidelines for designing and revising the items or tasks on
L2 tests such as multiple-choice cloze items or integrated readi
ng-speaking tasks, the introduction to scoring will touch on dif
ferent types of rating scales and their applications such as holi
stic (global) and analytic (profile) rating scales, and the overvi
ew of validation will bring into focus the theoretical framewor
ks that have currently informed the validation of language tests
such as the argument-based approach to validation. Additionall
y, this talk will feature a hands-on session where the participa
nts will propose revision suggestions for an L2 test (or test tas
k) with reference to the test-takers’ responses (or performance)
as well as the test development guidelines. Finally, this talk wi
Il conclude with a brief summary of the potentially promising

research areas in the domain of language testing.
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